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d) wszelkich innych czynnoÊciach,
notyfikacjach lub zawiadomie-
niach dotyczàcych niniejszego
protoko∏u.

Na dowód czego, ni˝ej podpisa-
ni, b´dàc do tego nale˝ycie upo-
wa˝nieni, podpisali niniejszy proto-
kó∏.

Sporzàdzono w Strasburgu
dnia 4 listopada 1993 r. w j´zykach
angielskim i francuskim, przy czym
oba teksty sà na równi autentyczne,
w jednym egzemplarzu, który zo-
stanie z∏o˝ony w archiwach Rady
Europy. Sekretarz Generalny Rady
Europy przeka˝e uwierzytelnione
kopie ka˝demu Paƒstwu cz∏onkow-
skiemu Rady Europy.

d) any other act, notification or
communication relating to this
Protocol.

In witness whereof, the under-
signed, being duly authorised the-
reto, have signed this Protocol.

Done at Strasbourg, this 4th
day of November 1993, in English
and French, both texts being equal-
ly authentic, in a single copy which
shall be deposited in the archives of
the Council of Europe. The Secreta-
ry General of the Council of Europe
shall transmit certified copies to
each member State of the Council
of Europe.

d) tout autre acte, notification ou
communication ayant trait au
présent Protocole.

En foi de quoi, les soussignés,
dûment autorisés ∫ cet effet, ont
signé le présent Protocole.

Fait ∫ Strasbourg, le 4 novem-
bre 1993, en fran˜ais et en anglais,
les deux textes faisant également
foi, en un seul exemplaire qui sera
déposé dans les archives du Conse-
il de l’Europe. Le Secrétaire Général
du Conseil de l’Europe en commu-
niquera copie certifiée conforme ∫
chacun des Etats membres du Con-
seil de l’Europe.

Po zapoznaniu si´ z powy˝szymi protoko∏ami, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oÊwiadczam, ˝e:

— zosta∏y one uznane za s∏uszne zarówno w ca∏oÊci, jak i ka˝de z postanowieƒ w nich zawartych,

— sà przyj´te, ratyfikowane i potwierdzone,

— b´dà niezmiennie zachowywane.

Na dowód czego wydany zosta∏ akt niniejszy, opatrzony piecz´cià Rzeczypospolitej Polskiej.

Dano w Warszawie dnia 6 lutego 1995 r.

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: L. Wa∏´sa
L.S.

Minister Spraw Zagranicznych: A. Olechowski
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OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 27 stycznia 2000 r.

w sprawie ratyfikacji przez Rzeczpospolità Polskà Protoko∏ów nr 1 i nr 2 do Konwencji o zapobieganiu tortu-
rom oraz nieludzkiemu lub poni˝ajàcemu traktowaniu albo karaniu, sporzàdzonych w Strasburgu dnia 4 li-

stopada 1993 r.

Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e zgodnie
z artyku∏em 7 ust´p 2 Protoko∏u nr 1 oraz zgodnie z ar-
tyku∏em 2 ust´p 2 Protoko∏u nr 2 do Konwencji o zapo-
bieganiu torturom oraz nieludzkiemu lub poni˝ajàce-
mu traktowaniu albo karaniu, sporzàdzonych w Stras-
burgu dnia 4 listopada 1993 r., zosta∏ z∏o˝ony dnia 24
marca 1995 r. Sekretarzowi Generalnemu Rady Euro-
py, jako depozytariuszowi, dokument ratyfikacji przez
Rzeczpospolità Polskà wymienionych protoko∏ów do
konwencji.

JednoczeÊnie podaje si´ do wiadomoÊci, co nast´-
puje:

1. Zgodnie z artyku∏em 8 Protoko∏u nr 1 oraz zgod-
nie z artyku∏em 3 Protoko∏u nr 2 wejdà one w ˝ycie dla
Rzeczypospolitej Polskiej i innych Paƒstw-Stron proto-
ko∏ów pierwszego dnia miesiàca, który nastàpi po
up∏ywie okresu trzech miesi´cy od daty wyra˝enia
przez wszystkie strony konwencji ich zgody na zwiàza-
nie si´ protoko∏ami.

2. Nast´pujàce paƒstwa ratyfikowa∏y lub podpisa∏y
bez zastrze˝enia ratyfikacji Protokó∏ nr 1 w ni˝ej poda-
nych datach:
Albania 2 paêdziernika 1996 r.
Austria 30 kwietnia 1996 r.
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Belgia 12 wrzeÊnia 1996 r.
Bu∏garia 27 paêdziernika 1997 r.
Cypr 10 wrzeÊnia 1997 r.
Republika Czeska 7 wrzeÊnia 1995 r.
Dania 26 kwietnia 1994 r.
Estonia 6 listopada 1996 r.
Finlandia 4 listopada 1993 r.
Francja 19 sierpnia 1998 r.
Grecja 29 czerwca 1994 r.
Hiszpania 8 czerwca 1995 r.
Islandia 29 czerwca 1995 r.
Irlandia 10 kwietnia 1996 r.
Liechtenstein 5 maja 1995 r.
Litwa 26 listopada 1998 r.
Luksemburg 20 lipca 1995 r.
¸otwa 10 lutego 1998 r.
By∏a Jugos∏owiaƒska 

Republika Macedonii 6 czerwca 1997 r.
Malta 4 listopada 1993 r.
Mo∏dowa 2 paêdziernika 1997 r.
Niderlandy 23 lutego 1995 r.
Niemcy 13 grudnia 1996 r.
Norwegia 4 listopada 1993 r.
Portugalia 20 marca 1998 r.
Rosja 5 maja 1998 r.
Rumunia 4 paêdziernika 1994 r.
San Marino 5 grudnia 1996 r.
S∏owacja 11 maja 1994 r.
S∏owenia 16 lutego 1995 r.
Szwecja 7 marca 1994 r.
Szwajcaria 9 marca 1994 r.
Turcja 17 wrzeÊnia 1997 r.
W´gry 4 listopada 1993 r.
W∏ochy 8 marca 1999 r.
Zjednoczone Królestwo 

Wielkiej Brytanii i Irlandii 
Pó∏nocnej 11 kwietnia 1996 r.

3. Nast´pujàce paƒstwa ratyfikowa∏y lub podpisa∏y
bez zastrze˝enia ratyfikacji Protokó∏ nr 2 w ni˝ej poda-
nych datach:
Albania 2 paêdziernika 1996 r.
Austria 30 kwietnia 1996 r.
Belgia 12 wrzeÊnia 1996 r.
Bu∏garia 27 paêdziernika 1997 r.
Cypr 10 wrzeÊnia 1997 r.
Republika Czeska 7 wrzeÊnia 1995 r.
Dania 26 kwietnia 1994 r.
Estonia 6 listopada 1996 r.
Finlandia 4 listopada 1993 r.
Francja 14 sierpnia 1996 r.
Grecja 29 czerwca 1994 r.
Hiszpania 8 czerwca 1995 r.
Islandia 29 czerwca 1995 r.

Irlandia 10 kwietnia 1996 r.
Liechtenstein 5 maja 1995 r.
Litwa 26 listopada 1998 r.
Luksemburg 20 lipca 1995 r.
¸otwa 10 lutego 1998 r.
By∏a Jugos∏owiaƒska 

Republika Macedonii 6 czerwca 1997 r.
Malta 4 listopada 1993 r.
Mo∏dowa 2 paêdziernika 1997 r.
Niderlandy 23 lutego 1995 r.
Niemcy 13 grudnia 1996 r.
Norwegia 4 listopada 1993 r.
Rosja 5 maja 1998 r.
Rumunia 4 paêdziernika 1994 r.
San Marino 5 grudnia 1996 r.
S∏owacja 11 maja 1994 r.
S∏owenia 16 lutego 1995 r.
Szwecja 7 marca 1994 r.
Szwajcaria 9 marca 1994 r.
Turcja 17 wrzeÊnia 1997 r.
W´gry 4 listopada 1993 r.
W∏ochy 8 marca 1999 r.
Zjednoczone Królestwo 

Wielkiej Brytanii i Irlandii 
Pó∏nocnej 11 kwietnia 1996 r.

4. Podczas sk∏adania dokumentów ratyfikacji, przy-
j´cia lub zatwierdzenia z∏o˝one zosta∏y przez nast´pu-
jàce paƒstwa do Protoko∏u nr 1 i Protoko∏u nr 2 poda-
ne ni˝ej oÊwiadczenia:

NIDERLANDY

OÊwiadczenie zawarte w dokumencie przyj´-
cia z∏o˝onym dnia 23 lutego 1995 r.:

Niniejsze protoko∏y stosuje si´ do terytorium Kró-
lestwa w Europie, Antyli Niderlandzkich i Aruby.

ZJEDNOCZONE KRÓLESTWO WIELKIEJ BRYTANII
I IRLANDII PÓ¸NOCNEJ

OÊwiadczenie zawarte w dokumencie ratyfi-
kacj i  z∏o˝onym dnia 11 kwietnia 1996 r.:

Niniejsze protoko∏y stosuje si´ do terytorium Zjed-
noczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej, obszaru Jersey, obszaru Guernsey, Wyspy
Man i Gibraltaru.

5. Informacj´ o datach wejÊcia w ˝ycie Protoko∏u
nr 1 i Protoko∏u nr 2 oraz informacje o paƒstwach, któ-
re w terminie póêniejszym stanà si´ stronami powy˝-
szych protoko∏ów, mo˝na uzyskaç w Departamencie
Traktatowym Ministerstwa Spraw Zagranicznych.

Minister Spraw Zagranicznych: B. Geremek


